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Sannhet og Forsoning 

 

Vedtak  

 

Kirkemøtet takker Sannhets- og forsoningskommisjonen for en viktig og grundig rapport, 

og ser med forventning fram til at Stortinget følger opp Kommisjonens anbefalinger.  

Kirkemøtet tar inn over seg alvoret i Sannhets- og forsoningskommisjonens funn og 

hovedkonklusjoner. Den statlige fornorskingspolitikken har vært effektiv, og 

fornorskingsprosessene fortsetter på måter som truer samer, kvener/norskfinners og 

skogfinners framtid.  

 

«Kommisjonen understreker at de samlede konsekvensene av fornorskingen påvirker 

samers, kveners og skogfinners mulighet til fortsatt å eksistere som egne etniske 

grupper. Kontinuerlig tap av språk og kultur over lang tid vil kunne føre til at de 

opphører å eksistere innen landets grenser, og på tvers av landegrensene. En slik 

utvikling er særlig alvorlig ettersom Norge har et særskilt folkerettslig ansvar overfor 

urfolk og nasjonale minoriteter.»      (Kommisjonsrapporten, s. 25) 

 

Kirkemøtet har i lys av dette en klar forventning om at Stortinget behandler 

kommisjonsrapporten med stort alvor, og med respekt for Norges menneskerettslige 

forpliktelser. 

 

1. Kirkemøtet erkjenner kirkens medvirkning i fornorskingspolitikken overfor samer, 

kvener/norskfinner og skogfinner. Kirken vil ta ansvar for å bidra til forsoning, 

tillitsbygging og gjenopprettelse av den uretten kirken har påført mennesker.  

I disse forsoningsprosessene er det nødvendig å finne gode former for å fremføre 

unnskyldninger.  

 

2.  Kirkemøtet minner om at samer, kvener/norskfinner og skogfinner har formet 

historien og samfunnsutviklingen i Norge, i samvirke med andre minoriteter og 

majoritetsbefolkningen. Den norske kirke er et flerkulturelt fellesskap hvor felles 
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tro får ulike og likeverdige uttrykk. Et slikt fellesskap utvisker ikke kulturell 

egenart, men lar mangfoldet styrke fellesskapet. Kirkemøtet understreker at en slik 

kirkeforståelse må ligge til grunn for fellesskapet og alt arbeid i lokalmenigheten. 

Samiske, kvenske/norskfinske og skogfinske tradisjoner, kultur, språk og 

livsanskuelser, angår alle landets menigheter, også i de områder hvor de direkte 

berørte gruppene har liten tilstedeværelse. 

 

3. Kirkemøtet erkjenner at det trengs mer kunnskap om kvener/norskfinner og 

skogfinners historie, språk, kultur, tradisjon og trosutøvelse. Slik kunnskap er en 

forutsetning for forsoningsarbeidet. 

  Det må arbeides systematisk for å finne gode strukturer for samhandling med 

kvener/norskfinner og skogfinner for å finne måter å romme deres tradisjoner og 

behov i kirke- og menighetsliv. Kirkemøtet ser fram til å få en sak om dette på 

Kirkemøtet i 2025.     

 

4. Kirkemøtet ber om at Kirkerådet utarbeider en handlingsplan for oppfølgingen av 

arbeidet med sannhet og forsoning, i samhandling med relevante aktører.  

Handlingsplanen bør ha tidsangivelser og gjerne skille mellom tiltak på kort og 

lang sikt. Handlingsplanen må være konkret slik at resultatene kan evalueres, og 

det må stilles ressurser til rådighet slik at dette arbeidet får prioritet. 

Flere av saksfeltene i handlingsplanen bør inkludere tematikk knyttet til 

unnskyldning. 

 

Handlingsplanen bør inkludere tema som:    

- Kunnskap om fornorskningspolitikkens historie og virkninger 

- Erkjennelse av og oppgjør med urett  

- Gjenoppbygging av tillit og gode relasjoner  

- Kirkens forsoningskompetanse  

- Fornorsking som teologisk utfordring  

- Urfolk og minoriteters trosutøvelse, livsanskuelse og kultur  

- Trosopplæring og barn og unges involvering i kirkelivet  

- Utdanning og kompetanseutvikling for kirkelig ansatte, med vekt på språk- og 

kulturkompetanse  

- Kompetansebygging hos kirkens medlemmer, e-læringskurs om sannhet og 

forsoning tilbys alle interesserte 
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- Rekruttering til kirkelig utdanning av personer med samisk, 

kvensk/norskfinsk og skogfinsk bakgrunn, og hvordan kirkelig utdanning kan 

gjøres relevant for disse 

- Språkarbeid: bibeltekster, liturgier og salmer (både nye salmer og liturgier og 

oversettelser) 

- Kunstneriske og kulturelle ytringer som redskap i forsoningsarbeidet 

- Liturgisk og kunstnerisk formspråk i kirkerom og liturgi 

- Rettighetsarbeid  

- Rasisme, med særlig vekt på barn og unge 

- Internasjonalt og økumenisk samarbeid 

 

Enstemmig vedtatt 


